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(1) ことばが通じないとどんなに不自由かは、自国語の通じない外国へ 

行ってみないと分からない。 
 

                                                                 

                                                                 

                                                                 

                                       

                                                                             
 

 

(2) 人が話をしているときに横から口を出さないように気をつけなさい。  

終わりまで聴けばそれだけよく話が分かります。 
 

                                                                 

                                                                 

                                                                 

                                                                 

                                                                 

 

 
(3) 数年ぶりで帰省した叔父が、熊本の空気はおいしいと言った。この 

ことで、おじが住んでいる都会の空気がいかに汚いかがわかる。 
                                       

                                       

                                       

                                                                             

                                                                             

                                                                             

Put the following sentences into English. 
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＜訳 例＞ 
 

 

(1) ことばが通じないとどんなに不自由かは、自国語の通じない外国へ 

行ってみないと分からない。 
 

You cannot realize how inconvenient it is to be unable to 
make yourself understood, until you go to a foreign country 
where your language is not spoken. 

 

 

 

(2) 人が話をしているときに横から口を出さないように気をつけなさい。  

終わりまで聴けばそれだけよく話が分かります。 
 

Be careful not to interrupt another when he/she is 
speaking: hear him/her out [to the end], and you will 
understand him/her better. 
 
 
 
 

(3) 数年ぶりで帰省した叔父が、熊本の空気はおいしいと言った。この 

ことで、おじが住んでいる都会の空気がいかに汚いかがわかる。 
 

My uncle, who came home after several years' absence, 
said that the air of Kumamoto was fresh and pure. This 
shows how polluted the air is in the city where he lives.  
 
／My uncle came (back) home after a few years' absence 
and said, "The air of Kumamoto is very nice to breathe in." 
This shows how dirty the air of the city he lives in is. 

Put the following sentences into English. 
 

 

 


